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Siamo un’azienda produttrice di articoli per
GPL da 60 anni e siamo specializzati nella
fabbricazione di fornelli, lampade ,
saldatori, regolatori e relativi accessori.

Grazie all’esperienza maturata nel settore,
al continuo investimento in formazione e
sviluppo, e la passione trasferita alla terza
generazione, siamo in grado di offrirvi
prodotti ad elevato standard qualitativo ed
un servizio volto alla massima
soddisfazione delle vostre richieste.

La nostra politica aziendale nel corso del
tempo si è sempre più indirizzata verso un
constante connubio tra ricerca ed
innovazione tecnologica, permettendoci in
tal modo di seguire tutte le fasi del
processo produttivo all’interno del nostro
stabilimento, partendo dallo stampaggio
della materia prima sino alla realizzazione
del prodotto finale.

Essendo produttori, abbiamo la possibilità
di proporvi una gamma completa di
prodotti standard presenti sul nostro
catalogo o di realizzare progetti ed articoli
secondo il vostro effettivo bisogno.

Tutti i nostri prodotti sono certificati e
seguono le normative europee di
riferimento.  Siamo inoltre  in possesso della
certificazione ISO 9001. 
 
Garantiamo alta qualità MADE IN ITALY.



We are a company active in
the LPG sector for 60 years
and we are specialized in the
manufacture of stoves,
lamps, welders, regulators
and related accessories.

Thanks to our experience
gained during these years, to
continuing investments in
formation and our passion
transferred to the third
generation, we are able to
offer you high quality
products and a personalized
service in order to achieve
your maximum satisfaction.  

Our business policy over time
has been designed to
promote research and
technical improvements,
allowing us to follow all the
production stages within our
establishment, starting from
stamping the raw material
until the realization of the final
product.
  
Being producers, we have the
possibility to provide you a
wide range of products that
are available on our
catalogue, even creating
projects following your real
need.
 
All our items are certified and
comply with the European
regulations.  

We guarantee high quality 
MADE IN ITALY. 

 Nous sommes une
entreprise active dans le

secteur du GPL il y a 60 ans
et nous sommes spécialisés

dans la production de
réchauds, de lampes,  de

chalumeaux , de détendeurs
et  des leurs accessoires.

Grâce à l’expérience acquise
au cours des années, aux

investissements constants en
formation et développement,
nous pouvons vous offrir des

produits à haut niveau
qualitatif  et une service

visant à la satisfaction de
toutes vos requêtes .   

  
La politique de notre société,

au fil du temps,  s’est
progressivement orientée

vers le mariage de la
recherche et de l’innovation

technologique, nous
permettant  de suivre toutes

le phases du processus
productif directement à

l’intérieur de  notre
établissement, à partir de le

moulage de la matière
première jusqu’à la

réalisation du produit final. 

Étant producteurs, nous
avons la possibilité de vous

proposer une vaste  gamme
d’articles qui sont

disponibles sur notre
catalogue ou de réaliser des

projets personnalisés en
fonction de vos besoins. 

Tous nos produits sont
certifiés selon les normatives

européennes de référence. 
Nous garantissons grande

qualité FABRIQUÉ EN  ITALIE.  



La plupart de nos
produits sont destinées

à des zones rurales et
reculées. 

Notre qualité garantit
une utilisation plus

longue du GPL et une
sécurité contre les

accidents domestiques.

The quality that
protects you!

Efficients products and
clean fuels like LPG help

to protect our
environment, reducing

harming emissions.

With these goods going
to remote places, our

quality ensures longer
use of LPG and security
againts any domestic

accidents.

THE 4 KEYS FOR YOUR
PROTECTION 

La qualité qui
vous protège!

NO LIGHT BACK NOR EXTINCTION

IGNITION AND FLAME STABILITY

Tuesday

RESISTANCE TO OVERHEATING

RESISTANCE TO DRAUGHT

NO LIGHT BACK 
NOR EXTINCTION

4 YES 
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B R U C I A T O R E   B U R N E R  B R Û L E U R  

1
A R T . 5 3 0

BURNER D.85 MM WITH VALVE TYPE C LONG STEM 

RAW MATERIAL : 
         BURNER = STAINLESS STEEL
         VALVE = BRASS 

DIMENSION BURNER = D.85 MM 
CONSUMPTION = 180 g/h
SUPPLY: DIRECT PRESSURE 

         BUTANE, PROPANE OR BUTANE/PROPANE

WE PRODUCE OUR BURNER IN STAINLESS STEEL, NOT IN IRON.
Iron wears out in the short term and the risk of household
 accidents is high, while stainless steel guarantees high performance,
 durability ( minimum 2 years) and security for the consumer. 

BRÛLEUR D.85 MM AVEC ROBINET  TYPE C TIGE LONGUE

MATIÈRES PREMIÈRES: 
         BRÛLEUR=  ACIER INOXYDABLE
         ROBINET = LAITON

DIMENSION BRÛLEUR = D.85 MM 
CONSOMMATION DE GAZ= 180 g/h
ALIMENTATION: PRESSION DIRECTE 

         BUTANE, PROPANE OU BUTANE/PROPANE

NOUS PRODUISON NOTRE  BRÛLEUR EN  ACIER INOXYDABLE, PAS EN FER 
Le fer s'use à court terme et le risque d'accidents domestiques est élevé, 
tandis que l'acier inoxydable garantit des performances élevées, 
la durabilité  (minimum 2 ans) et la sécurité pour le consommateur. 



FORNELLI STOVES   RÉCHAUDS

A R T . 0 0 2 1

2

FORNELLO MAGNUM TIPO C senza piezo con rubinetto m.16x1,5

STOVE MAGNUM TYPE C without piezo with valve m.16x1,5 

RÉCHAUD MAGNUM TYPE C sans piezo avec robinet m.16x1,5

A R T . 1 2 4

A R T . 0 0 2 4
FORNELLO MAGNUM TIPO C con piezo e rubinetto m.16x1,5

STOVE MAGNUM TYPE C with piezo and valve m.16x1,5 

RÉCHAUD MAGNUM TYPE C avec piezo et robinet m.16x1,5

FORNELLO MAGNUM TIPO P senza piezo con rubinetto m.14x1,5

STOVE MAGNUM TYPE P without piezo with valve m.14x1,5 

RÉCHAUD MAGNUM TYPE P sans piezo avec robinet m.14x1,5

A R T . 1 3 6
FORNELLO MAGNUM TIPO P con piezo e rubinetto m.14x1,5

STOVE MAGNUM TYPE P with piezo and valve m.14x1,5 

RÉCHAUD MAGNUM TYPE P avec piezo et robinet m.14x1,5



FORNELLI STOVES  RÉCHAUDS

A R T . 0 0 5 0

3

FORNELLO MAGNUM  senza piezo con dado italiano 20x14

STOVE MAGNUM  without piezo with italian nut 20x14 

RÉCHAUD MAGNUM  sans piezo avec écrou italien 20x14

FORNELLO MAGNUM  TIPO S con attacco 3/8

STOVE MAGNUM TYPE S with fitting 3/8 left

RÉCHAUD MAGNUM TYPE S avec raccord 3/8 gauche

A R T . 1 3 5



FORNELLI STOVES  RÉCHAUDS 4

A R T . 0 0 2 1 B

FORNELLO SUPERMAGNUM 3000 W  senza piezo 

STOVE SUPERMAGNUM 3000 W  without piezo 

RÉCHAUD SUPERMAGNUM 3000 W sans piezo 

A R T . 0 0 2 4 B

FORNELLO SUPERMAGNUM 3000 W  con piezo 

STOVE SUPERMAGNUM 3000 W  with piezo 

RÉCHAUD SUPERMAGNUM 3000 W avec piezo 

E' possibile avere il modello SUPERMAGNUM 3000 W anche con gli altri attacchi o valvole presentati nelle pagine precedenti. 
Come codice basta aggiungere B alla cifra  di riferimento.
 
It's possible to have the model SUPERMAGNUM 3000 W also with the fittings and valves proposed in the earlier pages. 
To form the code, you should add B to the item number.

Il est possible avoir le modéle SUPERMAGNUM aussi avec les raccords et les robinets proposés dans les pages précédentes. 

A R T . 1 2 4 B  - 1 3 6 B  - 0 0 5 0 B  - 1 3 5 B



F O R N E L L O N I  S T O V E S  I N  C A S T  I R O N  
R É C H A U D S  E N  F O N T E 5

A R T . 3 0 2

A R T . 3 0 1
FORNELLONE 4 PIEDI con bruciatore in ghisa

STOVE 4 FEET BIG STOVE and burner in cast iron

RÉCHAUD 4 PIEDS avec brûleur en fonte 

A R T . 3 0 0
FORNELLONE 3 PIEDI con bruciatore in ghisa

STOVE 3 FEET BIG STOVE and burner in cast iron

RÉCHAUD 3 PIEDS avec brûleur en fonte 

BRUCIATORE IN GHISA CON O SENZA VALVOLA

BURNER IN CAST IRON WITH OR WITHOUT VALVE

 BRÛLEUR EN FONTE AVEC OU SANS ROBINET 

A R T . 3 0 1 T



FORNELLI STOVES
R É C H A U D S

A R T . 0 0 2 8

6

FORNELLO CLIO SENZA PIEZO con contenitore in plastica

STOVE CLIO WITHOUT PIEZO with plastic cartridge holder

RÉCHAUD CLIO SANS PIEZO avec base en plastique

A R T . 0 0 5 9
FORNELLO CLIO CON PIEZO con contenitore in plastica

STOVE CLIO WITH PIEZO with plastic cartridge holder

RÉCHAUD CLIO AVEC PIEZO avec base en plastique



FORNELLI STOVES
R É C H A U D S

A R T . 0 0 2 8 T

7

FORNELLO CLIO SENZA PIEZO con  contenitore in metallo

STOVE CLIO WITHOUT PIEZO with metal cartridge holder

RÉCHAUD CLIO SANS PIEZO avec base  en metal

A R T . 0 0 5 9 T
FORNELLO CLIO CON PIEZO e contenitore  in metallo

STOVE CLIO WITH PIEZO and metal cartridge holder

RÉCHAUD CLIO AVEC PIEZO et base en metal



FORNELLI STOVES  RÉCHAUDS

A R T . 0 1 2 8

8

FORNELLO CLIO SENZA PIEZO con base in metallo e piedini

STOVE CLIO WITHOUT PIEZO with metal base and feet

RÉCHAUD CLIO SANS PIEZO avec base  en metal et pieds

A R T . 0 1 3 0
FORNELLO FOCUS SENZA PIEZO con base  in metallo e piedini

STOVE FOCUS WITHOUT PIEZO with metal base and feet

RÉCHAUD FOCUS SANS PIEZO avec base en metal et pieds



FORNELLI STOVES  RÉCHAUDS

A R T . 0 0 3 0

9

FORNELLO FOCUS SENZA PIEZO con contenitore in plastica

STOVE FOCUS WITHOUT PIEZO with plastic cartridge holder

RÉCHAUD FOCUS SANS PIEZO avec base  en plastique

A R T . 0 0 2 6
FORNELLO FOCUS CON PIEZO e contenitore in plastica

STOVE FOCUS WITH PIEZO and plastic cartridge holder

RÉCHAUD FOCUS AVEC PIEZO et base en plastique



FORNELLI STOVES  RÉCHAUDS

A R T . 0 0 3 0 T

10

FORNELLO FOCUS SENZA PIEZO con contenitore in ferro

STOVE FOCUS WITHOUT PIEZO with metal cartridge holder

RÉCHAUD FOCUS SANS PIEZO avec base  en metal

A R T . 0 0 2 6 T
FORNELLO FOCUS CON PIEZO e contenitore  in ferro

STOVE FOCUS WITH PIEZO and metal cartridge holder

RÉCHAUD FOCUS AVEC PIEZO et base en metal



FORNELLI STOVES  RÉCHAUDS

A R T . 0 0 2 9

11

FORNELLO APOLLO TIPO C senza piezo

STOVE APOLLO TYPE C without piezo 

RÉCHAUD APOLLO TYPE C sans piezo

A R T . 0 0 2 2

A R T . 0 0 2 7
FORNELLO APOLLO TIPO C con piezo

STOVE APOLLO TYPE C with piezo 

RÉCHAUD APOLLO TYPE C avec piezo

FORNELLO APOLLO senza piezo con rubinetto 7/16

STOVE APOLLO TYPE C without piezo with valve 7/16

RÉCHAUD APOLLO TYPE C sans piezo avec robinet 7/16

A R T . 0 0 2 5
FORNELLO APOLLO  con piezo e rubinetto 7/16

STOVE APOLLO  with piezo and valve 7/16

RÉCHAUD APOLLO  avec piezo et robinet 7/16



FORNELLI STOVES    RÉCHAUDS

A R T . 2 0 1 1

12

FORNELLO ATOS TIPO C senza piezo

STOVE ATOS TYPE C without piezo 

RÉCHAUD ATOS TYPE C sans piezo

A R T . 2 1 1 1

A R T . 2 0 1 0
FORNELLO ATOS TIPO C con piezo

STOVE ATOS TYPE C with piezo 

RÉCHAUD ATOS TYPE C avec piezo

FORNELLO ATOS senza piezo con rubinetto 7/16

STOVE ATOS TYPE C without piezo with valve 7/16

RÉCHAUD ATOS TYPE C sans piezo avec robinet 7/16

A R T . 2 1 1 0
FORNELLO ATOS  con piezo e rubinetto 7/16

STOVE ATOS  with piezo and valve 7/16

RÉCHAUD ATOS  avec piezo et robinet 7/16



FORNELLI STOVES   RÉCHAUDS 13

A R T . 4 0 0 1

A R T . 4 0 0 3
FORNELLO UN FUOCO

ONE BURNER STOVE

RÉCHAUD UN FEU

A R T . 4 0 0 2
FORNELLO DUE FUOCHI

TWO BURNER STOVE

RÉCHAUD DEUX FEUX

FORNELLO TRE FUOCHI

THREE BURNER STOVE

RÉCHAUD TROIS FEUX



S A L D A T O R I  W E L D E R  C H A L U M E A U

A R T . 0 0 8 0

14

SALDATORE LAMPO senza piezo con contenitore  in plastica 

WELDER LAMPO without piezo with plastic    cartridge holder

CHALUMEAU LAMPO sans piezo avec base en plastique

A R T . 0 0 8 1
SALDATORE LAMPO con piezo con contenitore in plastica 

WELDER LAMPO with piezo with plastic cartridge holder

CHALUMEAU LAMPO avec piezo avec base en plastique



S A L D A T O R I  W E L D E R  C H A L U M E A U

A R T . 0 0 8 0 T

15

SALDATORE LAMPO senza piezo con contenitore   in metallo

WELDER LAMPO without piezo with metal  cartridge holder

CHALUMEAU LAMPO sans piezo avec base en métal

A R T . 0 0 8 1 T
SALDATORE LAMPO con piezo con contenitore  in metallo

WELDER LAMPO with piezo with metal cartridge holder

CHALUMEAU LAMPO avec piezo et base en métal



S A L D A T O R I  W E L D E R  C H A L U M E A U

A R T . 0 1 8 0

16

SALDATORE LAMPO senza piezo con contenitore  in metallo e piedi

WELDER LAMPO without piezo with metal cartridge holder and feet

CHALUMEAU LAMPO sans piezo avec base en métal et pieds 

A R T . 1 0 0

BUNSEN



S A L D A T O R I  W E L D E R  C H A L U M E A U

A R T . 2 0 8 0

17

SALDATORE LAMPO senza piezo attacco 7/16

WELDER LAMPO without piezo  7/16

CHALUMEAU LAMPO sans piezo 7/16

A R T . 2 0 8 1

A R T . 3 0 8 0

SALDATORE LAMPO con piezo attacco 7/16

WELDER LAMPO with piezo 7/16

CHALUMEAU LAMPO avec piezo 7/16

SALDATORE  EASY LAMPO 7/16

WELDER EASY LAMPO 7/16

CHALUMEAU EASY LAMPO 7/16



S A L D A T O R I  W E L D E R  C H A L U M E A U 18

SALDATORE con portagomma , cannello d.20 mm e mazzetta di rame
WELDER with hose nozzle, burner d.20 mm and copper soldering iron 
CHALUMEAU avec hose nozzle , brûleur d.20 mm et fer à souder en cuivre
 

A R T . 0 8 2
SALDATORE con portagomma , cannello d.20mm, prolunga 8 cm 
WELDER  with hose nozzle, burner d.20 mm , extension tube 8 cm
CHALUMEAU  avec tétine , brûleur d.20 mm, rallonge 8 cm 
 A R T . 0 8 3

A R T . 0 8 5

A R T . 0 8 3
SALDATORE con portagomma  e kit cannelli d.20 + d. 30 + d.45 mm 
WELDER  with hose nozzle and kit with 3 burners d.20 + d. 30 + d.45 mm 
CHALUMEAU  avec tétine et kit avec brûleurs d.20 + d. 30 + d.45 mm 
 

A R T . 0 8 2

A R T . 0 8 4 A R T . 0 8 4

A R T . 0 8 5

SALDATORE con portagomma  e kit con bruciatore d.20 mm in ottone +
bruciatore piatto e a forcella
WELDER  with hose nozzle and kit with burner d.20mm in brass + 
flat burner + forkerd burner 
CHALUMEAU  avec tétine et kit avec brûleur d.20 mm en laiton + 
brûleur plat + brûleur fourchu

 

A R T . 0 8 6

A R T . 0 8 7
   P I E Z O  

A R T . 0 8 6

A R T . 0 8 7

SALDATORE con portagomma , cannello d.60mm, prolunga 60 cm 
WELDER  with hose nozzle, burner d.60 mm , extension tube 60 cm
CHALUMEAU  avec tétine , brûleur d.60 mm, rallonge 60 cm 
 

SALDATORE con portagomma , cannello d.60mm, prolunga 60 cm  +
accensione  piezo
WELDER  with hose nozzle, burner d.60 mm , extension tube 60 cm +
 piezo ignition  
CHALUMEAU  avec tétine , brûleur d.60 mm, rallonge 60 cm +
 allumage piezo
 



L A M P A D E  L A M P S  L A M P E S

A R T . 0 0 5 4

19

LAMPADA DEDRA CON PIEZO e contenitore in plastica

LAMP DEDRA WITH PIEZO and plastic cartridge holder

LAMPE DEDRA AVEC PIEZO et base en plastique

A R T . 0 0 6 5
LAMPADA DEDRA SENZA PIEZO con contenitore in plastica

LAMP DEDRA WITHOUT PIEZO with plastic cartridge holder

LAMPE DEDRA SANS PIEZO avec base en plastique

A R T . 0 0 5 4 T
LAMPADA DEDRA CON PIEZO e contenitore in metallo

LAMP DEDRA WITH PIEZO and metal cartridge holder

LAMPE DEDRA AVEC PIEZO et base en metal

A R T . 0 0 6 5 T
LAMPADA DEDRA SENZA PIEZO con contenitore in metallo

LAMP DEDRA WITHOUT PIEZO WITH with metal cartridge holder

LAMPE DEDRA SANS PIEZO avec base en metal



L A M P A D E  L A M P S  L A M P E S 20
A R T . 0 0 5 3
LAMPADA DOMINA TIPO C con piezo e rubinetto m.16x1,5

LAMP DOMINA TYPE C with piezo and valve m.16x1,5

LAMPE DOMINA TYPE C avec piezo et robinet m.16x1,5

A R T . 0 0 5 5
LAMPADA DOMINA TIPO C senza piezo con rubinetto m.16x1,5

LAMP DOMINA TYPE C without piezo with valve m.16x1,5

LAMPE DOMINA TYPE C sans piezo avec robinet m.16x1,5

A R T . 0 0 5 2
LAMPADA DOMINA con piezo e rubinetto 7/16

LAMP DOMINA with piezo and  valve 7/16

LAMPE DOMINA avec piezo et robinet 7/16

LAMPADA  senza piezo con rubinetto 7/16

LAMP DOMINA  without piezo with valve 7/16

LAMPE DOMINA sans piezo avec  robinet 7/16

A R T . 0 0 5 1



L A M P A D E  L A M P S  L A M P E S 21
A R T . 0 0 3 3

A R T . 0 0 3 1

A R T . 1 2 3

LAMPADA TIPO P con rubinetto m.14x1,5

LAMP  TYPE P with valve m. 14X1,5

LAMPE TYPE P avec robinet m. 14x1,5

LAMPADA FAVORITA TIPO C con piezo e rubinetto m.16x1,5

LAMP FAVORITA TYPE C with piezo and valve m.16x1,5

LAMPE FAVORITA TYPE C avec piezo et robinet m.16x1,5

LAMPADA FAVORITA TIPO C senza piezo con rubinetto m.16x1,5

LAMP FAVORITA TYPE C without piezo with valve m.16x1,5

LAMPE FAVORITA TYPE C sans piezo avec robinet m.16x1,5

ASTA CON RUBINETTO 70 CM 

EXTENSION WITH VALVE 70 CM
 
RALLONGE AVEC ROBINET 70 CM 

A R T . 1 0 0



R E G O L A T O R I  R E G U L A T O R S  D É T E N D E U R S

REGOLATORE 1 KG/H 20-60 MBAR - DADO IN OTTONE O FERRO - D.25 0 27

REGULATOR 1 KG/H 20-60  MBAR - BRASS OR IRON NUT - D.25 OR 27

DÉTENDEUR 1 KG/H 20-60 MBAR - ÉCROU EN LAITON OU FER - D25 OU 27

 

A R T . 0 3

A R T . 0 4

A R T . 2 0 6

22

A R T . 2 0 4

A R T . 2 0 3

A R T . 1 7 0

A R T . 2 0 2 V

A R T . 2 0 3

A R T . 2 0 2 F
A R T . 2 0 2 F

A R T . 2 0 2 V

REGOLATORE 1 KG/H TARATURA FISSA TIPO CAMPING 
REGULATOR 1 KG/H FIX TYPE CAMPING 
DÉTENDEUR 1 KG/H  ÉTALONNAGE FIXE TYPE CAMPING

 
REGOLATORE 1 KG/H 20-60 MBAR - TIPO CAMPING
REGULATOR 1 KG/H 20-60  MBAR - TYPE CAMPING
DÉTENDEUR 1 KG/H 20-60 MBAR -TYPE CAMPING

 

REGOLATORE CLIP-ON   D.20-21-22-27
REGULATOR CLIP-ON  D.20-21-22-27
DÉTENDEUR CLIP-ON D.20-21-22-27

 

REGOLATORE ALTA PRESSIONE 12 KG/H CON ATTACCHI
HIGH PRESSURE REGULATOR 12 KG/H WITH CONNECTIONS
DÉTENDEUR HAUTE PRESSION 12 KG/H AVEC RACCORDS

 A R T . 2 0 6
REGOLATORE ALTA PRESSIONE 12 KG/H SENZA ATTACCHI
HIGH PRESSURE REGULATOR 12 KG/H WITHOUT CONNECTIONS
DÉTENDEUR HAUTE PRESSION 12 KG/H SANS  RACCORDS

A R T . 1 8 8
REGOLATORE CLIP-ON ALTA PRESSIONE  D.20-21-22-27
HIGH PRESSURE REGULATOR CLIP-ON  D.20-21-22-27
DÉTENDEUR CLIP-ON HAUTE PRESSION  D.20-21-22-27

 

A R T . 1 7 0

A R T . 1 8 8



R E G O L A T O R I  R E G U L A T O R S  D É T E N D E U R S 23

A R T . 2 1 2

A R T . 2 1 6

A R T . 2 1 1

REGOLATORE ALTA PRESSIONE 8 KG/H TARATURA REGOLABILE 0-2BAR
HIGH PRESSURE REGULATOR 8 KG/H ADJUSTABLE 0-2BAR-
DÉTENDEUR HAUTE PRESSION AJUSTABLE 0-2BAR

 

A R T . 2 1 4

A R T . 2 1 6

A R T . 2 1 7

A R T . 2 1 3 A R T . 2 1 3

A R T . 2 1 4

REGOLATORE 4 KG/H CON VITI E TARATURA INTERNA
REGULATOR 4 KG/H WITH SCREWS AND ADJUSTABLE PRESSURE INSIDE
DÉTENDEUR 4 KG/H PRESSION AJUSTABLE A' L' INTÉRIEUR

 REGOLATORE 4 KG/H TARATURA INTERNA
REGULATOR 4 KG/H ADJUSTABLE PRESSURE INSIDE
DÉTENDEUR 4 KG/H PRESSION AJUSTABLE A' L' INTÉRIEUR

MINI CENTRALINA CON REGOLATORE
SMALL CENTRALISED UNIT WITH REGULATOR
CENTRALE  AVEC DÉTENDEUR

 

REGOLATORE ALTA PRESSIONE 6 KG/H IN OTTONE
HIGH PRESSURE REGULATOR 6 KG/H IN BRASS
DÉTENDEUR HAUTE PRESSION 6 KG/H EN LATON

 A R T . 2 1 7
REGOLATORE ALTA PRESSIONE 8 KG/H IN ZAMA
HIGH PRESSURE REGULATOR 8 KG/H IN ZAMAK
DÉTENDEUR HAUTE PRESSION 8 KG/H EN ZAMA

A R T . 2 1 5
REGOLATORE 10 KG/H TARATURA FISSA
REGULATOR 10 KG/H FIX PRESSURE
DÉTENDEUR 10 KG/H ÉTALONNAGE FIXE 

A R T . 2 1 5



T U B I   H O S E S   T U Y A U X 24
A R T . 4 0 1 2

A R T . 1 5

TUBO GAS  BLU 8X13 // ROSSO  8X15
Disponibili colori e dimensioni a vostra scelta

 LPG  HOSE 8X13 // 8X15
Colors and dimensions of your choice 

TUYAU POUR GAZ  8X13 // 8X15
Couleurs et tailles de votre choix disponibles

TUBO GOMMA TRECCIATO

RUBBER HOSE WITH STEEL BRAID

A R T . 1 1
MANICHETTA 

RUBBER TRANSFER HOSE

LYRE 

50 CM // 60 CM / /70 CM // 90 CM // 100 CM // 120 CM // 150 CM // 180 CM ..
DADO - NUT - ECROU CH 25- 27
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A R T . 1 5 2
A R T . 1 5 3
A R T . 1 5 4

CENTRALINA PER BOMBOLE - MANIFOLDS - CENTRALE POUR BOUTEILLES

ACCENDIGAS 

PIEZO ELECTRIC LIGHTER

BRIQUET PIEZO ELECTRIC 

A R T . 4 0 1 1

A R T . 8 0 0
STUFA PER BOMBOLA

HEATER FOR CYLINDER

CHAUDIÈRE À GAZ

2 ATTACCHI - CONNECTIONS

3 ATTACCHI - CONNECTIONS

4 ATTACCHI - CONNECTIONS

ART.152

ART.153

ART.154 ART.152G

ART.153G

ART.154G

A R T . 1 5 2 G
A R T . 1 5 3 G
A R T . 1 5 4 G

CON MANOMETRO E VALVOLA DI SICUREZZA
WITH GAUGE AND SECURITY VALVE 
AVEC AVEC MANOMÈTRE ET SOUPAPE DE SÉCURITÉ
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A R T . 0 1

A R T . 2 0

A R T . 2 1

GUARNIZIONE - WASHER - RONDELLE

110 X 115

82 X 81

RETINA - MANTLE - MANCHON 

A R T . 0 3
A R T . 0 4
A R T . 0 5

200 HK

A R T . 0 7 CANDELA PER LAMPADA  - PIPE FOR LAMP 
PORTE MANCHON POUR LAMPE

VETRO - GLASS GLOBE - VERRE

A R T . 0 2

500 HK

400-600 HK

SALPA

RAME - COPPER -CUIVRE

A R T . 0 1 A R T . 0 2

A R T . 0 3
A R T . 0 5

A R T . 0 4

A R T . 2 0

A R T . 2 1

A R T . 0 7

A R T . 0 8
A R T . 0 9
A R T . 1 0

BRUCIATORE - BURNER -BRÛLEUR

D.50 MM ( MOD. CLIO)

D.66 MM ( MOD. MAGNUM )

D.85 MM ( MOD. SUPERMAGNUM )

A R T . 1 0

A R T . 0 9

A R T . 0 8
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A R T . 2 0

A R T . 2 1

GUARNIZIONE - WASHER - RONDELLE

A R T . 0 6

A R T . 0 7

CANDELA PER LAMPADA 
BRASS PIPE FOR LAMP 
PORTE MANCHON POUR LAMPE

SALPA

RAME - COPPER -CUIVRE

MOD. PRIMUS

MOD. FAVORITA

616

615

614

613

612

617

611

609

608

607

610

604

601

602

603

606

605
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616

615

614

613

612

617

611

609

608

607

610

604

601

602

603

606

605

624

28

620

624

623

626

625

621

622 627628

A R T . 1 7 7
ADATTORE PER BOMBOLA D.20-21--22-27

ADAPTOR FOR CYLINDER D.20-21-22-27

ADAPTER POUR BOUTEILLE D.20-21-22-27

A R T . 1 7 5



A C C E S S O R I  F I T T I N G S  A C C E S S O I R E S

29

A R T . 5 0 0

RILEVATORE FUGHE METANO E GPL

LPG AND NATURAL GAS SMOKE DETECTOR 

DÉTECTEUR DE FUMÉE POUR GPL ET MÉTHANE

A R T . 1 6 3
A R T . 1 6 5 MOD. 5 KG CON ATTACCO IT - WITH ITALIAN CONNECTION - AVEC CON. ITALIENNE

MOD. 3 KG CON ATTACCO IT - WITH ITALIAN CONNECTION - AVEC CON. ITALIENNE

BOMBOLE - CYLINDERS - BOUTEILLES 

A R T . 2 6 3
A R T . 2 6 5

A R T . 3 6 3  

MOD. 3 KG CON ATTACCO SIEVERT - WITH SIEVERT CONNECTION - AVEC CON. SIEVERT

MOD. 5 KG CON ATTACCO SIEVERT - WITH SIEVERT CONNECTION - AVEC CON. SIEVERT

MOD. 3 KG CON ATTACCO CAMPING - WITH  CONNECTION TYPE CAMPING  - AVEC CON. CAMPING 



.www.pacinternational.it.it

+39 030 35 81 283

VIA GALVANI 34/36
25020 FLERO (BS) ITALY

pacinternational@pacinternational.it

+39 335 53 56 451

P.A.C. INTERNATIONAL S.R.L.
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